
GEMEINDE ALTREI
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

COMUNE DI ANTERIVO
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO-ALTO ADIGE

Verfügung Nr. 19/STR/2026 Ordinanza n. 19/STR/2026
Zeitweilige Schließung des Güterweges "Eben-Long-
wies" auf der Gp. 1593, K.G. Altrei, sowie von 3 aus-
gewiesenen Parkplätzen auf der Gp. 775/6, K.G. Alt-

rei, wegen Pflasterungsarbeiten

Chiusura temporanea della strada ponderale "Pra-
marino-Longwies" sulla p.f. 1593, C.C. Anterivo, 

nonchè di 3 posti auto contrassegnati sulla p.f. 775/6, 
C.C. Anterivo, per lavori di pavimentazione

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

Vorausgeschickt wird: Premesso:

• dass entlang des Güterweges „Eben–Longwies“, auf 
der  Gp.  1593,  K.G.  Altrei,  Pflasterungsarbeiten 
durchgeführt werden;

• che  lungo  la  strada  ponderale  „Pramarino-Long-
wies“, sulla p.f. 1593, C.C. Anterivo, verranno ese-
guiti lavori di pavimentazione;

• dass die ausführende Firma, Sasini OHG aus Cavale-
se  (TN),  mit  Schreiben,  hieramts  eingegangen  am 
07.09.2026, unter Protokoll Nr. 0006358, um Geneh-
migung zur zeitweiligen Schließung des Güterweges 
„Eben-Longwies“ auf der Gp. 1593, K.G. Altrei, so-
wie um Besetzung von einigen, in der Nähe der Bau-
stelle  befindlichen Parkplätzen,  zwecks Ablagerung 
von Sand und Kopfsteinpflaster, ersucht hat;

• che la ditta esecutrice, Sasini Snc di Cavalese (TN), 
con  lettera,  protocollo  in  entrata  n.  0006358  del 
07.09.2026, ha richiesto l’autorizzazione per la chiu-
sura temporanea della strada ponderale „Pramarino-
Longwies“  sulla  p.f.  1593,  C.C.  Anterivo,  nonchè 
l’occupazione di alcuni posti auto in prossimità dei 
lavori, per il deposito di sabbia e ciottoli;

• dass die Arbeiten im Zeitraum ab 14.09.2026 bis Ar-
beitsende durchgeführt werden und dass es daher er-
forderlich  ist,  den  Güterweg  „Eben-Longwies“  auf 
der Gp. 1593, K.G. Altrei, sowie 3 Parkplätze auf der 
Gp. 775/6, K.G. Altrei, für jeglichen Verkehr (auch 
den Fußgängerverkehr) zu sperren;

• che i  lavori  saranno eseguiti  nel  periodo compreso 
dal 14.09.2026 fino a fine lavori e che quindi é ne-
cessario  chiudere  a  qualsiasi  traffico  (anche  quello 
pedonale) la strada ponderale „Pramarino-Longwies“ 
sulla p.f. 1593, C.C. Anterivo, nonché i 3 parcheggi 
sulla p.f. 775/6, C.C. Anterivo;

Einsicht genommen in die geltende Straßenverkehrsordnung, geneh-
migt  mit  Gesetzesdekret  Nr.  285/1992,  und  in  die  diesbezügliche 
Durchführungsverordnung, genehmigt mit D.P.R. Nr. 495/1992;

Visto il vigente codice stradale, approvato con D.Lgs. n. 285/1992, 
nonché il relativo regolamento d’esecuzione, approvato con D.P.R. n. 
495/1992;

Einsicht genommen in den Art. 60 des geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol.

visto l’art. 60 del vigente Codice degli enti locali della Regione auto-
noma Trentino-Alto Adige.

v e r f ü g t o r d i n a

die zeitweilige Schließung für jeglichen Verkehr
(auch den Fußgängerverkehr)

des Güterweges „Eben-Longwies“
auf der Gp. 1593, K.G. Altrei,

sowie der 3 Parkplätze
auf der Gp. 775/6, K.G. Altrei

vom 14.09.2026

bis Arbeitsende

la chiusura temporanea per qualsiasi traffico
(anche quello pedonale) 

della strada ponderale “Pramarino-Longwies”
sulla p.f. 1593 C.C. Anterivo,
nonché di 3 posti macchina

sulla p.f.. 775/6, C.C. Anterivo

dal 14.09.2026

fino a fine lavori

Es wird vorgeschrieben die Gemeindestraße vorschriftsmäßig abzusi-
chern und die entsprechenden Verkehrs- und Warnzeichen anzubrin-
gen.

È prescritta l’adozione di tutte le misure di sicurezza per la rispettiva 
strada comunale, provvedendo anche alla segnaletica stradale e di pe-
ricolo prescritta.

Die  Antragsteller  sind  verpflichtet  für  die  diesbezüglich  gesetzlich 
vorgeschriebene Beschilderung zu sorgen; die Gemeinde übernimmt 
keine Haftung für eventuell verursachte Schäden, welche ausschließ-
lich zu Lasten der Antragsteller gehen.

Di imporre ai richiedenti di provvedere all'apposizione della segnaleti-
ca stradale prescritta in merito dalla legge vigente in materia; il comu-
ne non assume alcuna responsabilità per eventuali danni derivanti, i 
quali saranno ad esclusivo carico dei richiedenti.

Diese Maßnahme wird durch Anschlag an der Amtstafel der Öffent-
lichkeit zur Kenntnis gebracht und eine Ausfertigung derselben ergeht 
an den Antragsteller, an die Forststation Kaltenbrunn und an die Cara-
binieristation Truden.

Il  presente  provvedimento  sarà  reso  pubblico  mediante  affissione 
all’albo pretorio ed una copia verrà consegnata al richiedente, al Cor-
po Forestale di Fontanefredde ed alla Stazione dei Carabinieri di Tro-
dena.

Altrei/Anterivo, 08.09.2026
DER BÜRGERMEISTER

Gustav Mattivi
(digital signiert – firmato digitalmente)
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